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While its craggy coastline endows 
this area with a marine diversity 
protected by the Cabo de Gata-
Níjar Natural Park.  __

The Andalusian coast in Southern Spain, and in particular the coast of Almeria, receives the most hours of sunshine in Europe, 
while its craggy coastline endows this area with a marine diversity protected by the Cabo de Gata-Níjar Natural Park - one of the prime 
examples of biodiversity and environmental conservation in both the Mediterranean basin and the world at large. In a sea that has been 
heavily exploited by trade and transport, this area of the Almerian coastline has been preserved thanks to this environmental protection. 
For this reason, one of its greatest treasures can be found underwater.  Its difficult to access almost virgin sandy beaches further enrich this 
peaceful area of quality tourism. Opportunities abound for underwater exploration, coastal sailing, horse-riding and walking. In short, the 
area offers a natural choice for the discerning tourist both in terms of its coastline and its fascinating interior, as well as the general area in 
which the former gold mining town of Rodalquilar is situated.  

Seen at a distance from one of the Park’s numerous natural miradors, the view extends towards the mountains, adding further appeal 
to the area’s many charms. The snowy peaks in the distance mark the natural border between the province’s coastline and its interior.  

Much like the rest of the Iberian peninsula Almeria has seen the successive arrival of populations from all over the Mediterranean, 
from the Phoenicians to the Greeks, Carthaginians and Romans, right up to the Arab period that was key in bringing new agricultural 
methods to the region and in remodelling its landscape. Towards the end of 15th Century, shortly before the discovery of the Americas, 
the Arab populations were slowly surrendering their supremacy. This was followed by a period of recession that, combined with the 
on-going attacks from Berber and Turkish pirates, led to the steady decline of the region’s population. One century later, the expulsion of 
the extensive Moorish community, based on the Muslim religion and culture, resulted in the 17th Century becoming one of the darkest 
periods in Almeria’s history. All those with knowledge of crop cultivation, silk weaving, irrigation, etc. fled the area. The ensuing depopu-
lation intensified despite attempts at repopulation, due to the droughts and Berber and English pirate attacks that took place throughout 
the next hundred years. Two hundred years later recovery slowly began in the 19th Century with a period of trade liberalization and the 
strengthening of the mining and agricultural industries. The gold mines of Rodalquilar are an example of this recovery until their final 
closure in 1966. Nowadays tourism and intensive farming have replaced mining. 

However, if one things makes this area stand out from the rest of the Spanish coastline, it is its low density of hotel and tourist cons-
truction making it one of the country’s last unspoilt areas. The Natural Park is a guarantee for anyone looking for the tranquillity offered 
by a coastline that has not been spoilt by the ravages of tourism, or at least compared to the rest of the country.   

And within this Natural Park and UNESCO designated Biosphere Reserve we find hills that once rose from the ocean bed and 
now form the valley of Rodalquilar that is situated on a crater of some 8 kilometres in length from east to west and 4 kilometres in length 
from north to south. You will immediately be struck by the red and green hues of its hillsides, the crests of an ancient volcano - nowadays 
completely extinguished - which once opened up onto the sea in what is today the Playazo beach, a sandy area that extends into the sea 
on the other side of which lies Algeria. This natural crater housed a gold mining centre that dates back to Roman times. Its volcanic soil 
provides the land with the nourishment it needs to blossom several times a year and allows it to produce the olive harvest which is then 
transformed, following traditional methods, into the much-prized Spanish olive oil.

liVing on the shoRes oF 
the MediteRRanean is a 
PRiVilege that has Been 
enjoYed BY the Villages 
oF southeRn euRoPe 
since tiMe iMMeMoRial.  
the cRadle oF WesteRn 
ciVilisation Bathes 
its coasts in a FResh 
BReeze couPled With 
the WaRMth and unique 
luMinositY oF all YeaR 
Round sunshine.

Vivir a orillas del Mar Mediterráneo es un privilegio del que los pueblos del sur de Europa 

disfrutan desde el comienzo de la historia. La cuna de la civilización occidental proporciona la 

frescura de su brisa a sus
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situation      It can be reached by road on the A-7 Autovía del Med-
iterráneo, with a junction at some 15 kilometres. Once you arrive 
in the Natural Park, you will soon leave behind all thought of traffic 
jams, rush and stress. The landscape is uncompromising, arid and 
extremely luminous which only adds to its beauty and interest.

The climate is dry for most of the year, although in Spring and 
Autumn there can be infrequent heavy rainfall. The valley, however, 
has its very own microclimate characterised by warm nights in win-
ter and hot nights in summer. The enclave is an area particularly 
well protected from the area’s characteristically strong winds.

Once in the valley, an extensive palm grove guides you within 
to the Cortijo Los Gorriones. You are now about to enter a real-
life oasis.

Vivir a orillaneo es un privilegio del que los pueblos del sur de Europa disfrutan desde el de la. 

de la civilización occidental proporciona la frescura de su brisa a s                       us
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histoRY   This was a restora-
tion and renovation project 
whose original construction 
began in the mid-1990s when 
the previous owner embarked 
on the existing construction 
work in Los Gorriones com-
plex. The renowned German 
doctor Christian Alexander 
Feldmeier left his unmistake-
able stamp on it and endowed 
the complex of buildings with a 
refinement that we have strived 
to maintain and enhance in the 
current renovation. 

When the property was 
bought in 2005, the estate was 
in good condition in terms 
of boiling conservation and 
quality, but it was not equipped 
with the mod cons that have 
been introduced in this restora-
tion. Practically all the facilities 
will be replaced. With regards 
to materials and finishings, the 
ones that are still in good condi-
tion will be kept and those that 
are not will be replaced. But the 
goal of the project is to respect 
what is already in place; it is not 
a reinvention rather a renova-
tion of what already exists with 
regard to almost all the features 
of the complex. This should 
not however hinder plans for 
designing new spaces for new 
uses or for adapting areas 

that may not have been very 
well conceived in the original 
design. The plan to extend the 
guest house and to build a new 
spa are clear examples of this as 
will be outlined below.
  
housing deVeloPMent and 

gaRden   The estate in which 
the buildings are located 
(dwellings, spa, garage-heli-
port,...) are laid out in an east-
westerly direction, this being 
the widest distance on this axis 
at 395 metres, and leaving the 
front access to the main house 
facing north on a north-south 
axis that is in an oblique direc-
tion to the estate, this being the 
greatest distance in width on 
this axis at 131 metres.

There are two entrances, 
the main entrance (A), to 
the north-west, at about 150 
metres from the AL-4200 road 
that connects the valley to the 
rest of the roads and the other 
delivery entrance (B) on the 
south-east side, which can be 
used to access the garage that is 
just a few metres away.

Communication between 
the two entrances flows 
across a pathway paved with 
flagstones that runs lengthways 
across the plot. This path 
has different strands to it that 
enable you to move around in 

car or on foot between the dif-
ferent buildings that make up 
the estate. There are two golf 
buggies to make getting around 
the estate easier.

The philosophy behind 
the new landscaping approach 
is underpinned by the over-
riding idea of conserving the 
plants naturally found here. 
That this should be a real oasis 
was one of the starting point 
and raison d’être of this land-
scaping project. The rest con-
sisted in elegantly “dressing” 
the area, using an approach that 
tied in with and respected the 
natural landscape, as well as the 
various plants and areas of the 
estate. New species, appropri-
ate to the area’s botany, were 
also planted. Just a few of these 
were not endogamic and these 
were used to introduce more 
colour to the surroundings, 
such as certain species of flow-
ers and seasonal plants. Simi-
larly, wide walkways of various 
shades of gravel were used to 
emphasis the different interior 
landscapes thus creating a rich 
array of tones and colour.

Various types of palm 
trees, small palms typical to 
the area, prickly pears and 
spectacular thousand year old 
olive trees make up the basic 

ensemble of trees and bushes. 
This is complemented by thou-
sands of colourful flowers that 
add a finishing, vibrant touch 
that does not in any way detract 
from the overall elegance and 
splendour of the garden. The 
night lighting further enhances 
the different plant species that, 
like landmarks, shine majesti-
cally come nightfall.

At the heart of this 
subject, the lighting project is 
directly linked to the overall 
intention to remodel the 
estate’s landscape and build-
ings. The outside lighting sets 
off the trees and walkways 
while hardly interfering with 
the dark night skies of the area. 
It is a discreet form of lighting 
that uses runway lighting 
to illuminate the main and 
secondary pathways. This does 
not however rule out the use of 
more spectacular lighting on 
special occasions.

We must also not forget 
to mention the collection of 
sculptures introduced by the 
former owner that are dotted 
across the estate. Using a range 
of materials such as pieces of 
iron from the gold mine, chalk 
and stone they lend the area 
a certain sense of magic and 
sophistication. 
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We must also not forget to mention 
the collection of sculptures intro-
duced by the former owner that are 
dotted across the estate. __
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the PRoject   The project will 
be carried out in a complex of 
buildings that form a distinctive 
example of the architecture 
of the area within the Cabo 
de Gata-Níjar Natural Park. 
Distinctive in terms of their 
typology, probably adapted to 
other typologies, typical of the 
Mediterranean coast. They 
are solid constructions with a 
supporting structure of brick 
walls with exterior masonry 
and flat roofs.

The aim is to maintain the 
original spirit and idea behind 
the project, updating the use 
of certain areas and adapting 
them to new requirements. 
At the same time, we must 
stress and emphasise the high 
standards that are necessary in 
a building project such as this 
to give it an exclusive appeal. 
We must also draw attention 
to the level of detail that can be 
seen in every nook and cranny 
and the high-end facilities that 
turn it into a practically self-suf-

ficient complex. The majority 
of the existing materials have 
been maintained, while others 
have been selected for areas 
that either need updating or 
renovating. On the whole, the 
renovation is based on respect-
ing the building by giving it a 
new feel and exposing it to new 
technologies and requirements. 

The aim was to create an 
area that could be lived in, in 
the broadest sense of the term, 
and at the same time to equip 
the spaces with all the possible 
comforts that can be afforded 
by the design. That is it is the 
design or the creator’s ideas 
that must adapt to the require-
ments, while offering a feeling 
of well-being and a pleasant 
outlook. To achieve this, the 
highest quality pieces have 
been chosen, from the door 
fixtures through to the kitchen 
furniture. This does not in 
any way mean that functional-
ity or practicality have been 
compromised. 

The philosophy of the 
project is based on a respect 
of the original intentions of 
its former owners. Like any 
project, it has a functional and 
constructive objective. Apart 
from the aesthetic element, 
the programme is adapted 
to the various constructions. 
Alongside this, new buildings 
are being constructed that are 
adapted to what was missing 
from the programme’s require-
ments.
It would be impossible to 
describe here the vast array 
of feature that make up this 
project. Many of the pieces 
have been designed exclusively 
for Los Gorriones. From doors 
through to railings, fountains, 
etc. Not to mention the quan-
tity of pieces of furniture and 
objects, real gems from masters 
of design, notably from the 
20th Century, that have been 
magnificently adapted to the 
different spaces.
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it Would Be iMPossiBle 
to descRiBe heRe the 
Vast aRRaY oF FeatuRe 
that Make uP this PRo-
ject. ManY oF the Pieces 
haVe Been designed 
eXclusiVelY FoR los 
goRRiones. FRoM dooRs 
thRough to Railings, 
Fountains, etc. not to 
Mention the quantitY 
oF Pieces oF FuRnituRe 
and oBjects, Real geMs 
FRoM MasteRs oF design, 
notaBlY FRoM the 20th 
centuRY, that haVe Been 
MagniFicentlY adaPted 
to the diFFeRent sPaces.
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secuRitY and contRol house   Situated next to the main entrance of the estate. The construction 
underwent a slight transformation in the layout of its ground plan based on a new programme of use. This 
programme consists of a home for the security guard and his family, a control room and a utility basement. 
An access patio joins the three sections of the house: one of which is set aside for the house with a living/din-
ing room area, kitchen, two bedrooms and bathroom, while the other section houses a guest room with its 
own separate hall and fully equipped bathroom. 

The third section contains the control room and the complex’s security installations. From this 
section every part of the estate can be surveyed. It also serves as the grand central for the complex’s 
telecommunications.

Below the house, the basement completes the programme with a laundry and toilet.
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the oRiginal laYout oF 
the Main house is Based 
aRound a centRal Patio 
deliMited on thRee 
sides BY seMiciRcu-
laR aRches and stone 
coluMns.  

the Main house    As we have 
already mentioned, we were 
surprised by the good state of 
repair in which we found both 
the buildings and garden before 
any work had even begun.

Our thoughts veered to-
wards a conception of the space 
that is as uninterventionist as 
possible, respectful of what is 
already in place, but clear on 
what can be achieved.

We attempted to unify the 
ensemble of different spaces, 
one after the other, and to 
imbue them with a personality 
that served to unify the com-
plex. What has been achieved is 
none other than a sequential or-
der composed of a rhythm that 
is repeated from the kitchen to 
the basement using all the dif-
ferent and distinct settings. 

The hierarchy begins with 
the entrance and the access to 
the sitting room from the patio, 
giving it a logical importance 
despite its former use.

The rest follows on 
differentiating three distinct 
areas on the ground floor: one 
for a communal space, one for 
a private suite and verandah 
and the other for private guest 
rooms. All these areas are laid 
out around a patio, with a foun-
tain providing an atmosphere 
of serenity and tranquillity. 

As well as providing a clever 
means to escape the hot sun in 
the summer the patio also offers 
a sunny space protected from 
the wind in the winter. This pa-
tio accommodates a living area 
on one side of the entrance and 
a dining area on the other side, 
from which the kitchen can be 
reached.If we refer to the first 
of the areas mentioned, we have 
the kitchen with its pantry.  

This leads on to the main 
dining area, which can be 
reached from the kitchen and of 
course from the patio. You can 
also wander out onto the ve-
randa of the outdoor swimming 
pool from a large window in 
front of the table. Eating with 
the windows opened onto the 
surrounding countryside, on a 
1960s’ designer Italian marble 
table is a unique experience… 

The main living room is 
connected to the interior of the 
building. In it the furniture is 
generously arranged around a 
wide-screen television. It is a 
wonderful space to sit and chat 
after a meal.

The office is another ex-
cellent space that closes off this 
communal area. It has a large 
fireplace from which one can 
access a spectacular boardroom 
crowned with a dome. 

 

A second area, which in this 
case is private, makes up the 
main suite. This is the most 
important room in the house. 
Separated virtually by using dif-
ferent types of furniture, differ-
ent areas can be identified such 
as the living room, bedroom, 
lounge, bathroom, shower, w.c. 
and dressing room. All of this is 
contained in a space of around 
100 m2.  If to this we add a large 
west-facing verandah, the views 
are unbeatable.

The three remaining 
rooms, with a home cinema 
and communal toilets make 
up the third main area of the 
ground floor.

If we descend to the 
basement, we find a corridor 
that leads to the various spaces 
that make up this area. From 
a stupendous air-conditioned 
wine cellar to a fully equipped 
washing area at the far end of 
the corridor.

The house’s roofing was 
designed like a boat and is 
entirely covered with open, 
Brazilian walnut wooden deck-
ing which makes it the ideal 
spot to contemplate a clear and 
starry sky.

Buildings {The Main House}.14

We attempted to unify the ensem-
ble of different spaces, one after the 
other, and to imbue them with a 
personality that served to unify the 
complex. What has been achieved 
is none other than a sequential 
order composed of a rhythm that 
is repeated from the kitchen to the 
basement using all the different and 
distinct settings.   __
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The floor coverings chosen provide 
a necessary overhaul, given the 
poor state of the original coverings 
that were replaced in the renova-
tion project. __
 

Finally we must mention the house’s stunning outside pool. 
This is accessed from the garden but also from the house, as 
explained above, from the dining room. French windows lead you 
onto a covered verandah with views of the mountains on the north-
ern side of the valley. A pool basin covered in small mosaic pieces 
of Bisazza glass in a range of dark tones keeps the water cool in the 
hottest Almerian months.

The floor coverings chosen provide a necessary overhaul, 
given the poor state of the original coverings that were replaced in 
the renovation project. These coverings consist of solid American 
walnut measuring 16 cm in width and replace what was previously 
laid with completely curled up pine decking. The rest remains as 
it was, i.e. baked clay tiles, with the exception of the bathrooms 
and toilets which have been fitted with wooden cladding that will 
be taken up to the shower area, where the walls and floors are tiled 
with Bisazza mosaic pieces.

Vivir a orillas dasxsaxasxsaxsaxsaxel <zxMar Mediterrán
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Se han All the pieces were 
chosen to conform to the 
highest standards. __

The clay flooring will 
be kept but will be treated           
and cleaned.

With regards to the walls, 
white will be the predominant 
colour, including the facades 
of the central patio. Various 
colourful fabrics will be 
integrated into the decor in 
the different areas.

In terms of furniture and 
lamps, the interior designers 
have chosen designer pieces 
by from a range of designers. 
Almost all of them were made 
in the 20th Century and their 
origins vary with pieces from 
Italy, Denmark, Germany, etc. 
All the pieces were 
chosen to conform to the 

highest standards.
With the rugs, we fol-

lowed the same criteria. These 
are all 20th Century, hand-
made, African and Persian 
pieces. Of particular note are 
the magnificent Beni Ouarain, 
Hambels and Persian Kilim rugs 
that are real works of art.
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this is a pavilion di-
vided into two sections, 
a communal area and 
an area made of up two 
bedrooms. both areas 
are joined by a patio 
that was the original 
entrance to  the estate.

Vivir a orillas del Mar Mediterráneo es un privilegio del que los pueblos del sur de Europa 

disfrutan desde el comienzo de la historia. La cuna de la civilización occidental proporciona la 

frescura de su brisa a sus

Buildings {The Guest House}.

The house’s interior design is 
reminiscent of the American 
architectural rationalism trend of 
the 1950s and ‘60s.___
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the guest house    This is a pavilion divided into two sec-
tions, a communal area and an area made of up two bedrooms. Both 
areas are joined by a patio that was the original entrance to 
the estate.

The communal area consists of a large kitchen/living area 
whose central point is the meeting/dining table. The bedroom area 
has been designed as a separate, quiet and isolated area.

The house’s interior design is reminiscent of the American 
architectural rationalism trend of the 1950s and ‘60s. Or at least the 
aim was to unite this aspect of it with today’s requirements.

The surrounding terraces are covered by natural thatched 
briar to shade these areas from the elements. The terraces are 
equipped with various pieces of teak furniture which makes them an 
enjoyable place from which to enjoy the fresh air.

With regards to the furniture, it is a continuation of that used 
in the main house but with a more colourful and upbeat air to it to 
achieve the aim of the project.
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it is like an allegory 
of the sea and the sea 
bed, a succession of 
soft shapes that take 
on the lightness of the 
water by using indirect 
recessed lighting in 
the upper and lower 
section of each section. 
also, the use of glass 
mosaic tiling provides 
the texture of a “scaly” 
skin that serves to 
unify the whole.

spa, terrace, barbecue   The justification of the project began 
with an interest in a combination of spaces following a natural 
curved rhythm in such a way as to flow into the central space which 
houses the swimming pool. 

According to the initial programme, the use of spaces is 
defined by a gym, that contains a whole range of machines and 
accessories to satisfy the most demanding customers. The spa 
and treatment area follows on from this, which is versatile in the 
elasticity of its spaces. The circuit begins with a large hydromas-
sage area around which is a Turkish bath and special showers. A 
treatment and massage room follows on from this, opening up onto 
a chromotherapy room with heated loungers.

But the large central area is the real star of this fantastic space. 
We are transported to another world as we walk across its rough, 
white, marble heated floor or simply laying down listening to the 
sound of water. 

As a counterpoint, cedar roof boarding on the ceiling measu-
ring the same width as the swimming pool basin and back lighted 
provides a kind of large central illumination that brings greater 
warmth and light to the area. It is like the hull of a boat…

After enjoying the stunning spa facilities, you can relax sipping 
a fruit juice at the snack bar before moving on to the dining area.

Buildings {Spa, Terrace,  Barbecue }.

una
alego-
rÍa del 
mar
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El espacio central cuenta con suelo 
térmico de mármol blanco, lo que
convierte el caminar sobre él
en una agradable experiencia.  __

 

But the large central area is the real 
star of this fantastic space. We are 
transported to another world as we 
walk across its rough, white, marble 
heated floor or simply laying down 
listening to the sound of water. __
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Imagen del gran comedor, donde 
resalta la presencia de la gran 
mesa central. En la zona exterior 
podemos disfrutar de una barbacoa 
al aire libre.  __

 

large dining room and 

barbecue lounge   The last 
part of the programme is a strik-
ing dining room and kitchen area. 
This part connects and unites 
with the former area via a passage 
from the swimming pool behind 
which is located the bar counter 
that is supported by an internal 
space which can serve as an office 
when required.

We enter the dining 
room. An old verandah remains 
closed off with glass windows 
that protect it from the outside 
environment. A large table domi-
nates the space with supporting 
furniture and a large kitchen. 
The floor of the verandah is made 
from the same walnut decking 

used in the house. If you step 
outdoors, you will find an open 
air lounge/dining area and a 
barbecue that remains shaded 
thanks to a spectacular double 
canopy made of two large, 
roll-up sails.

the terrace  This provides 
a superb leisure area made up 
of two sections: the first con-
tains a solarium with its own 
shower area and deck chairs, 
while the other is laid out as a 
large lounge area and shaded 
by a canopy. The other large 
space contains a garden of 
artificial grass with a central 
area, as if it were an island. 
This contains a large number 

of pieces of furniture that add 
exclusivity and design to this 
unusual landscape. It is the 
estate’s large leisure area. A 
place to in which to have fun 
and to celebrate while admir-
ing the landscape or Los Gor-
riones’ garden night lighting, 
in a magical frame of mind.

Vivir a orillas del Mar Mediterrán
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rciona la frescura de su  sus
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A place to in which to have fun and 
to celebrate while admiring the 
landscape or Los Gorriones’ garden 
night lighting, in a magical frame 
of mind. __
 

Buildings {Spa, Terrace,  Barbecue }.



1700 olive trees and 
4500 palm trees __

As further attraction of the 
Los Gorriones complex is its 
kitchen garden. Situated on the 
furthest point of the estate, it 
provides the area’s most rustic 
setting. Almost 1400 m2 in size. 
A network of pathways and a 
fountain among the fruit trees 
and garden produce. A produc-
tion of all number of aromatic 
plants, spices, fruit trees and 
horticultural crops. A far from 
negligible production in a land 
of rich and generous soil.

Buildings { Kitchen Garden }.

it provides the 
area’s most rustic 
setting.

Vivir a orillas del Mar Mediterráneo es un privilegio del que los pueblos del sur de Europa 

disfrutan desde el comienzo de la historia. La cuna de la civilización occidental proporciona la 

frescura de su brisa a sus

a true 
forest 
of oli-
ves
and 
PalMS.

Located on the southern hillside 
of the valley, in front of the esta-
te, is the farming land that also 
belongs to Los Gorriones. Its 
20 hectares form a real forest of 
olive and palm trees (1700 olive 
trees and 4500 palm trees). The 
existence of this land provides a 
great source of olive oil produc-
tion - the gastronomic treasure 
of the southern Mediterranean.

Buildings { The Farming Land And Its Plants And Uses }.26 27
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activities    As well as long 
walks among the palm tree and 
flowers, the Los Gorriones es-
tate offers you the opportunity 
to exercise on the athletic track 
outlined in the garden or in the 
magnificent spa gymnasium. 
Or perhaps you fancy a game 
of paddle tennis on the courts 
located on the southeast side 
of the estate, where a dip in the 
20 metre pool will leave you 
sufficiently relaxed to enjoy 
a cocktail under the dazzling 
night skies of Rodalquilar.

There is much to be 
enjoyed both inside and outside 
the estate. The wonderful, de-
serted and open beaches of the 
Mediterranean where scuba-
diving will allow you to discover 
a parallel world, excursions to 
the regions innumerable places 
of interest, the kindness of its 
people, its food... 

All in all, there is much
to be enjoyed at the Cortijo 
Los Gorriones. An oasis within 
the Cabo de Gata-Níjar 
Natural Park.

Edificaciones {Activities}.29

This is the main centre 
of the estate’s operations and 
installations. It serves to supply 
water from the wells and from the 
area’s outside water supply. Here 
the water is treated, desalinated 
and decalcified before filling the 
water tank that supplies drinking 
water to all the homes. The other 
water tank is used for watering 
the gardens.

The other areas that are 
under cover and accessible from 
the outside by an internal path-
way are the rooms that house the 
machinery and generator sets.

Also accessible by ramp 
and close to entrance B of the 
estate, is the garage that is housed 
in the same building. A covered 
space for three vehicles that also 
contains a tool room.

As a culmination to the 
building, there is the covered 
space that contains parking for 18 
vehicles and can be turned into 
a heliport.

there 
is 
much 
to be 
enjo-
yed
exer-
ciSe 
On tHe 
atHle-
tic 
tracK
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igeneral installations air conditioning and heating  All the homes and spa are equip-
ped with not and cold air conditioning. In the main house 
the hot air is supported by hot water wall radiators that run on 
solar energy. The main suite, the office and one of the bedrooms 
has a wood burning stove. In the guest house, there is a propane 
gas fireplace. In the spa, the constant air temperature of between 
27 and 29 degrees centigrade is obtained using hot air generated by 
propane gas which heats the surrounding floor and keeps the pool 
temperature constant.

security and surveillance   From the control room in the 
guard house the whole of the perimeter fencing can be viewed on 
two 32” TFT screens using a system of camera and alarm control 
software. Using a complex system of 32 cameras, two of which are 
fully rotating dome cameras, and 30 infrared sensors, fixed onto 
the perimeter fence, every area can be easily surveyed by observing 
the images on the different screens. The perimeter is also equipped 
with 117 piezo vibration autonomous detectors.

The estate’s perimeter fence is mainly made from itauba 
wooden planking that is extremely hard-wearing and resistant to 
the sun and humidity. This fencing is one of the main elements that 
have been designed exclusively for Los Gorriones; its simple lines 
coincide with its efficiency and functionality.

telecommunications and sound  All the homes and the spa 
have an ADSL broadband connection. They also have television 
via satellite and DTT. Moreover, all the bedrooms are fitted with 
Bang & Olufsen video and audio systems, as are the main living 
rooms and the kitchen. These are all connected in the main house 
by a divided circuit. What is more, the outdoor pool, the spa terrace 
and its interior and the patio of the main house are all fitted with 
their own sound system.

security and surveillance   From the control room in the 
guard house the whole of the perimeter fencing can be viewed on 
two 32” TFT screens using a system of camera and alarm control 
software. Using a complex system of 32 cameras, two of which are 
fully rotating dome cameras, and 30 infrared sensors, fixed onto 
the perimeter fence, every area can be easily surveyed by observing 
the images on the different screens. The perimeter is also equipped 
with 117 piezo vibration autonomous detectors.

The estate’s perimeter fence is mainly made from itauba 
wooden planking that is extremely hard-wearing and resistant to 
the sun and humidity. This fencing is one of the main elements that 
have been designed exclusively for Los Gorriones; its simple lines 
coincide with its efficiency and functionality.

irrigation:  Automatic using a sectorised spray and drip system. 
All of this is computer controlled using a special type of software.

Buildings { General Installations  }.30

  

MAP
./



1

2

7

3

4

6

5

8

B

a

Map

 noRthWest  access

 southeast  access

 secuRitY and contRol house 

 the Main house

 the guest house

 sPa

 gaRage, heliPoRt

 Paddle tennis 

 eXteRioR sWiMMing Pool

 oRchaRd

 the FaRMing land 

 sPoRt Route

10
a-  

B-  

1-  

2- 

3-  

4-  

5-  

6-  

7-

8-   
9-  

10- 

n

9



Lorem ipsum dolor sit amet, con-
sectetuer adipiscing elit, sed diam 
nonummy nibh euismod tincidunt 
ut laoreet dolore magna aliquam 
erat volutpat. __

 

casa guaRda Y contRol 
Superficie construida: 125 m2 
(incluido el patio interior) 
+ 55 m2 de sótano.       
Vivienda guarda: Salón-co-
medor con acceso a porche 
cubierto de brezo, cocina, dos 
dormitorios, un baño.
Área invitados: Hall, 
dormitorio y baño. 
Sala de control: Control de 
instalaciones de seguridad 
del complejo. Ver capítulo de 
instalaciones. También desde 
esta sala, se detecta cualquier 
error en el funcionamiento de 
las instalaciones de acondicio-
namiento, riego, etc…
Al mismo tiempo, es la gran 
central de telecomunicaciones 
del complejo.
Sótano: Alberga un lavadero y 
una sala de herramientas, así 
como un aseo para empleados 
con vestuario y taquillas.
Exterior:Posee dos grandes pér-
golas a cada lado de la fachada, 
cubiertas de brezo para dar 
sombra.
Revestimientos y solados 
cerámicos españoles de gran 
calidad y de pintura en resto de 
paramentos, siendo al silicato 
en exteriores.

casa PRinciPal

Superficie construida: 965 m2 
(incluido patio interior) 

+ 225 m2 de sótano 
+ 906 m2 de terraza
Planta acceso: Cocina con 
despensa. Gran espacio amue-
blado por dos bandas paralelas 
a una península central con 
áreas diferenciadas de prepa-
ración, cocción, etc. Toda ella 
amueblada con el sistema de 
cocinas Bulthaup b3 y electro-
domésticos Gaggenau.
Comedor, salón, despacho y 
sala de juntas.
Zona suite. Gran espacio 
compuesto por zona de estar, 
dormir, relax, bañera y lavabo, 
aseo y ducha. Vestidor. porche 
exterior revestido de madera.
Zona habitaciones privadas. 
Tres dormitorios grandes con 
baño. Una sala multimedia con 
equipo de música y televisión 
Bang & Olufsen. 
Dos aseos comunes.
Los pavimentos son de baldosa 
de barro cocido, existentes ya y 
tratados para su restauración, 
en exterior, cocina, aseo, patio 
central, comedor, salón, parte 
de la suite principal, sala de jun-
tas y distribuidores. En el resto 
de la planta de acceso, se utilizó 
tarima de roble macizo de nogal 
americano de gran formato. Las 
paredes interiores van pintadas 
mayoritariamente en color 
blanco roto, siendo algunas de 
colores variados.

Planta sótano: Bodega acon-
dicionada a temperatura y hu-
medad constantes. Despensa. 
Sala de cámaras con cámara de 
frío positivo y negativo. Sala de 
calderas. Almacén. Lavandería 
con zona de planchado y dobla-
do de ropa. Aseo de personal.
Los pavimentos son de baldosa 
cerámica española de gran 
formato y alta gama. Las pare-
des son pintadas o revestidas 
también con aquella, excepto 
la bodega, que está revestida de 
madera de itaúba. 
Planta terraza: Espacio único 
y abierto. Suelo de tarima de 
madra de ipé en toda su super-
ficie, rodeada de franja de canto 
rodado de mármol en 
su perímetro.
Piscina exterior y porche 
norte: Vaso de 13 x 7 x 1,4 m. 
revestido de mosaico de vidrio 
Bisazza en varias tonalidades 
azules y grises. Ducha de obra 
y área de tumbonas bajo toldo. 
El porche se encuentra bajo 
cubierto y su acceso a la casa es 
por el comedor.

casa de inVitados

Superficie: 225 m2 (incluido 
el patio interior) + 107 m2 
de terrazas exteriores 
+ sótano-lavadero.
Área común: Salón-comedor-
cocina. Programa de muebles 

de cocina italiano. Chimenea 
de gas propano. 
Área dormitorios: Dos 
dormitorios con baño 
completo y vestidor cada uno. 
Acceso desde uno de ellos a 
porche descubierto.
Sótano: Lavadero y servicios 
anexos, como son perrera, 
leñera y almacén.
Los revestimientos y pavimen-
tos utilizados en esta construc-
ción son de material cerámico 
español de gran formato para 
el suelo y de pintura o madera 
en las paredes, excepción hecha 
en una de ellas, donde se ha 
utilizado un recurso gráfico 
para dotarla de un aspecto 
más contemporáneo.

sPa, teRRaza sPa, BaRBacoa

Superficie construida: 733 m2 
+ 702 m2 de terraza + 70 m2 
de área de barbacoa bajo toldo 
+ 52 m2 de sótano.
Área central y circuito de aguas: 
Sala de masajes, baño turco, 
gran bañera hidromasaje, tres 
duchas especiales (escocesa, 
aromas y contraste), dos ves-
tuarios unisex independientes 
con aseo, ropero, lavabo 
y ducha.
Gimnasio: Equipado con 
equipos cardiovasculares Te-
chnoGym y programa Kinesis 
completo. Aseo.

Plano {Relación de espacios y características}.

suPeRFicie Finca: 30.000 m2

suPeRFicie hueRto: 1.370 m2  

suPeRFicie Finca agRÍcola: 200.000 m2

Otros: Aseo común, barra 
snack bar y office.
Comedor-cocina: Mesa para 22 
personas y cocina de acero inox 
del programa Bulthaup b3. 
Equipos de audio y sonido 
Bang & Olufsen.
El pavimento del porche es 
el mismo, tarima de nogal, 
que el utilizado en la casa. Al 
exterior, tenemos una zona de 
estar-comedor y barbacoa al 
aire libre que queda en sombra 
mediante un espectacular toldo 
Sun Square doble compuesto 
por dos velas negras.
Terraza: Solarium sobre tarima 
de ipé, con zona de duchas y 
tumbonas y el resto, configura-
do como un gran estar abierto 
y cubierto por un toldo. El otro 
gran espacio, ocupa el espacio 
bajo el cual se encuentra la pis-
cina interior del spa. Éste queda 
configurado por un jardín de 
césped artificial con un área 
central, como isla, pavimentada 
de tarima de ipé.
Sótano: Estación depuradora 
mediante fotocatalizador para 

la desinfección y erradicación 
de virus, bacterias (incluida la 
Legionella) y otros organismos 
patógenos del agua, eliminan-
do la necesidad de aditivos 
químicos.

gaRaje, heliPueRto, insta-

laciones

Superficie: Interior 540 m2 
(garaje, salas de maquinas y 
depósitos) + Cubierta 
accesible 575 m2
Bajo cubierta: Depósitos de 
agua potable y para riego, sala 
de descalcificadora y desaliniza-
dora, grupo electrógeno y sala 
de máquinas. Garaje cubierto 
para tres vehículos con sala de 
herramientas.
Cubierta: Parking para 18 vehí-
culos, adaptable a helipuerto.

hueRto

Superficie: 1.370 m2 de 
extensión.
Dispone de red de caminos 
pavimentados y rústicos 
con fuente y caseta 
de herramientas.

Se divide en dos zonas:
Zona norte: Frutales (higueras, 
cítricos, manzanos, melocoto-
neros, kakis, perales, etc).
Zona sur: Hortícolas (plantas 
condimentarias y aromáticas, 
hortalizas de fruto y hortalizas 
de flor).
  
Finca agRÍcola Y sus esPe-

cies Y usos

Superficie: 193.858 m2, 
bosque de olivos y palmeras 
washingtonias (1700 olivos 
y 4500 palmeras).

Plano {Relación de espacios y características}.

secuRitY and contRol house 
Built area: 125 m2 (including 
the interior patio) + 55 m2

of basement.       
Security guard house: Liv-
ing/dining area with access to 
a thatched briar covered veran-
dah, kitchen, two bedrooms, 
one bathroom.
Guest area: Hall, bedroom 
and bathroom. 
Control room: Control of the 
complex’s security installa-
tions (see chapter on installa-
tions). From this room, any 
malfunction in the running of 
the air-conditioning, watering, 
etc. installations can also 
be detected.
It also serves as the grand 
central for the complex’s 
telecommunications.
Basement: This houses a utility 
room and a tool room, as well 
as a toilet for employees with a 
changing room and lockers.
Outdoors: It has two large per-
golas on each side of the facade 
covered with thatched briar to 
provide shade.
Top-end Spanish ceramic floor 
coverings and paving. The rest 
of the walls are painted and 
silicate paint is used on the 
outdoor walls.

the Main house

Built area: 965 m2 (including 

interior patio) + 225 m2 of 
basement + 906 m2 of terrace
Ground floor: Kitchen with 
pantry. Large space furnished 
with two counter tops parallel 
to a central island with different 
areas allocated to prepping, 
cooking, etc. Everything is 
furnished with the Bulthaup b3 
kitchen system and Gaggenau 
electrical appliances.
Dining room, living room, 
office and meeting room.
Suite area. Large space made 
up of an area for sitting, sleep-
ing, relaxing, bathtub and 
washbasin, toilet and shower. 
Dressing room. Outdoor wood-
clad verandah.
Private bedrooms area. Three 
large bedrooms with bathroom. 
A multimedia room with a Bang 
& Olufsen music and television 
system. Two communal toilets.
The flooring is made from the 
already existing baked clay 
tiles which have been treated 
and cleaned as part of the 
restoration project. This floor-
ing is used in the outdoor area, 
kitchen, toilet, central patio, 
dining room, living room, part 
of the main suite, meeting room 
and corridors. On the rest of 
the ground floor, large format 
solid American walnut boards 
have been used. The interior 
walls are generally painted in 

off white, with some of them 
being of different colours.
Basement floor: Air-condi-
tioned wine cellar maintained 
at a constant temperature and 
humidity. Pantry. Cold room 
with cooler and freezer. Boiler 
room. Store room. Laundry 
with an area for ironing and 
folding clothes. Staff toilet.
The floor coverings are made 
from large format, top-end, 
Spanish ceramic tiles. The 
walls are painted or also 
covered in the tiles, except in 
the wine cellar that is clad with 
itauba wood. 
Terrace floor: Unique and open 
space. Brazilian walnut wooden 
floor throughout, surrounded 
by a marble edging around its 
perimeter.
Outside swimming pool and 
north-facing verandah: Pool 
basin measuring 13 x 7 x 1.4m. 
covered with Bisazza glass 
mosaic tiles in various shades of 
blue and grey. Built-in shower 
and sun loungers under the 
canopy. The verandah is also 
covered and is accessed from 
the house via the dining room.

the guest house

Surface area: 225 m2 (including 
the interior patio) + 107 m2 of 
outdoor terraces + basement-
laundry room.

Communal area: Living/Din-
ing/Kitchen. Set of Italian 
kitchen units. Propane gas 
fireplace. 
Bedroom area: Two bed-
rooms each with their own 
fully equipped bathroom and 
dressing room. Access from 
one of them to an uncove-
red verandah.
Basement: Laundry room 
and related facilities such as 
dog kennel, woodshed and 
store room.
The floor coverings and pav-
ing used in this construction 
are large format, Spanish ce-
ramic tiles for the floors and 
paint or wood on the walls, 
except in one all the rooms 
where a graphic mural has 
been used to give it a more 
contemporary feel.

sPa, sPa teRRace, BaRBecue

Built area: 733 m2 + 702 m2 
of terrace + 70 m2 of barbecue 
area under canopy + 52 m2 of 
basement.
Central and water circuit area: 
Massage room, Turkish bath, 
large hydromassage pool, three 
special showers (Scottish, 
Aromatic and Contrast), two 
separate unisex changing rooms 
with toilet, locker, hand basin 
and shower.
Gymnasium: Kitted out with 

Map {Relationship between spaces and characteristics}.

TechnoGym cardiovascular 
equipment and a complete 
Kinesis programme. Toilet.
Others: Communal toilets, 
snack bar and office.
Kitchen/Diner: Table for 22 
people and Bulthaup b3 stainless 
steel kitchen. Bang & Olufsen 
sound and audio systems.
The floor of the verandah is 
made from the same walnut 
decking used in the house. 
Outdoors, there is a open air 
living/dining area and barbecue 
that remains in the shade 
thanks to a spectacular Sun 
Square double canopy made of 
two black sails.
Terrace: Solarium set on 
Brazilian walnut decking, with 
a shower area and sun loungers 
and with the rest of the area 
shaped liked a large open-air, 
canopy-shaded living area. The 
other large space occupies the 
space below which the spa’s 
indoor pool is located. This 
is designed for a garden of 
artificial grass with a central 
island-like area clad in Brazilian 

walnut decking.
Basement: Waste water 
treatment station that uses a 
photocatalyst to disinfect and 
eradicate viruses, bacteria (in-
cluding Legionella) and other 
pathogenic organisms from 
the water, thus eliminating the 
need to use chemical additives.

gaRage, heliPoRt, instal-

lations

Surface area: Interior 540 m2 
(garage, engine and storage 
rooms) + Accessible roof 
575m2. 
Under the roof: Tanks for 
drinking water and plant water, 
decalcification and desalina-
tion room, generator sets and 
engine room. Covered garage 
for three vehicles with a tool 
room.
Roof: Car park for 18 vehicles, 
can be used as a heliport.

kitchen gaRden

Surface area: 1,370 m2 wide.
It contains a network of paved 
and rustic pathways with a 

fountain and a tool shed.
It is divided into the north 
zone: Fruit trees: fig trees, 
lemon trees, apple trees, peach 
trees, Sharon fruit trees, pear 
trees, etc.
The south zone: Horticul-
tural crops: spice and aromatic 
plants; fruit and flower 
vegetables.

the FaRMing land and its 

Plants and uses

Surface area: 193,858 m2, 
orchard of olive trees and wash-
ingtonias palm trees (1700 olive 
trees and 4500 palm trees

3534 Map {Relationship between spaces and characteristics}.

suPeRFicie Finca: 30.0        00 m2

suPeRFicie hueRto: 1.37  m

suPeRFicie Finca agRÍcola: 200.000  m2

estate suRFace aRea: 30.000 m2

suRFace oRchaRd: 1.370 m2

FaRMing land suRFace aRea: 200.000 m2
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